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Schaltbild
Connection diagram

Schaltbild
da-dn Wicklung
von 3 einpolig isolierten Spannungswandlern
connection diagram
earth fault detection windings (resdual voltage windings)
of 3 single-pole insulated voltage transformers

Spannungswandler
voltage transformer

Dämpfungseinrichtung
damping inductance device

Wirkleistungsdrossel ZKSWD 100
damping inductance coil ZKSWD 100

Widerstandsgruppe 135 W
group of resistors 135 W

dn

da da

dn

da

dn

da

dnW

The specified tightening torques are
base on a dry assembly (coefficient of friction µ=0,14),
without the addition of lubricants !!
If lubricants are provided, the torque have
to be adjusted by the costumer.
 

The circuit must be grounded at one point only.
 
Any protection between damping coil
and voltage transformers is not allowed.
 
Further information see
mounting instruction
 
1. Case
2. Secondary terminal, brass nickel plated
3. Secondary screw M5, galvanised steel,
    max. 4 mm² (flexible) / 6 mm² (solid),
    MA: 3.5 Nm
4. Resistor
5. Damping inductance coil
6. Twisting sleeve M25x1.5, PE,
    for cables of Ø8,5...13
7. Rating plate
8. Information plate 

Die angegebenen Drehmomente gelten
für eine trockene Montage (Reibungszahl µ=0,14)
ohne zusätzliche Schmiermittel!!
Bei Schmiermitteleinsatz muss der Kunde das
Drehmoment anpassen.
 

Der Stromkreis darf nur an einer Stelle geerdet werden.
 
Eine Absicherung zwischen Wirkleistungsdrossel
und Spannungswandler darf nicht erfolgen.
 
Weitere Informationen siehe
Montageanleitung
 
1. Gehäuse
2. Sekundärklemme, Messing vernickelt
3. Sekundärschraube M5, Stahl verzinkt,
    max. 4 mm² (flexibel) / 6 mm² (massiv),
    MA: 3.5 Nm
4. Widerstand
5. Wirkleistungsdrossel
6. Würgenippel M25x1.5, PE,
    für Kabel-Ø8,5...13
7. Leistungsschild
8. Hinweisschild 

155

Ansicht ohne Deckel
view without cover

da dn

ZIR T ZIR T ZIR T

4 150

21
4

30

15
8

50

100

n
5,3

4

1

3

5

6

7

8

ZIR T ZIR T ZIR T

2

@|action=saveto:C:\Users\huynh\AppData\Local\Temp\M003571_I09.pdf|@@|doctitle=MB3.3571 Index 9|@@|documenttitle=MB3.3571 Index 9|@


